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      1. KAPITEL

      
         
            Tora Kram holdt på å ordne blomsterbuketter til kveldens festmiddag. Det var et arbeid
                  hun ellers dyrket med stor glede. Hun elsket å tumle med naturens ferdige farger,
                  og hun elsket å høre mennesker rose hennes kombinasjonsevne. Men blomster elsket hun
                  ikke, skjønt hun likte å høre at folk trodde det. Hun elsket også bøker i store hyller,
                  men leste dem sjelden. Ellers leste hun meget, blad og magasiner med mange bilder
                  i. Hun hadde et lett hode med lette kunnskaper. Dessuten et nøkternt syn på livet.
                  Hun hatet de ledige stunder, men syntes at en oppgave var påtrengende. Aktive og sterke
                  menn derimot, dyrket hun med en primitiv lyst. Hennes linje i livet var enkel og grei.
                  Hun var selv et blomsterarrangement av naturens ferdige farger, en gang plasert og
                  arrangert. Mannen med støpeskjeen ville vanskelig få noe vesentlig ut av henne hverken
                  på godt eller ondt.

            Slik var hun blitt sikker på seg selv, og viljesterk.

            Fru Tora steller til fest for sin mann og sin far. Det er noe som dessverre må gjøres.
                  Og når fru Tora nå har bestemt seg for fest, så skal det bli det om så landets samlede
                  arbeidere hadde satt seg ned utenfor vinduene hennes og streiket på harde livet.

            Nettopp derfor. Men feststemning? Nei, – den var borte. Det er en truende tone over
                  stedet, og den tonen er rettet mot dem. La dem bråke. Ikke skulle noen få fru Tora
                  til å ta tilbake innbydelsene. Nei. I kveld skal alle lysene tennes. Hele stedet skal
                  se det store, prektige huset i full belysning. Kom med flere blomster. Fru Tora har
                  aldri vært mer opplagt på dristige arrangementer enn i dag. De bittesmå knutene under
                  øret spiller av og til under den sunne, glatte og velpleide huden.

            – Rekk meg saksen, er du snill!

            Solveig gikk hurtig et skritt nærmere og stakk saksen i hånden hennes. Fru Kram så
                  ikke opp, sto bare med hånden utstrakt. – Takk! Hun klippet raskt av stenglene, holdt
                  buketten opp for seg og stakk den ned i en høy, slank vase.

            Det er en latent spenning mellom de to. Denne streiken har plutselig drevet fram ting
                  som en trodde skrinlagt. Ferdig med dem. Men nå stikker de fram igjen som heslige
                  blomster, uten arrangement, drevet fram av en sol med djevelske energikilder. En heslig
                  vår av instinkter, syntes fru Tora, gjødslete, skumle krefter. Hvis de blir hyppet?
                  Hvorfor hypper man poteter? Fy faen til tanke. De bittesmå knutene skjelver heftig
                  under hunden.

            Piken, som bærer et brett med forskjellige ting på, ser ikke disse knutene, men hun
                  føler desto sterkere. Hvis hun hadde visst bedre, ville hun sagt at det var en aura
                  av irritert spenning omkring fruen hennes i dag.

            Fru Kram gjør seg i taushet ferdig med sine blomster. Det er stille i det store rommet.
                  Bare lyden av iltre klipp fra en saks, og ting som settes tilbake på brettet.

            – Hvis vi får en regnskur på formiddagen, får du ta ut blomstene og friske dem litt.

            Solveig svarte ikke. Hun sto og så på husmoren sin med mysende øyne.

            – Hørte du hva jeg sa? Fru Kram svingte rundt så kjolen sto som et hjul om henne.

            – Ja, svarte Solveig forfjamset og trakk øynene til seg. Et øyeblikk for sent.

            Fru Kram gikk videre på sin tause inspeksjonsrunde. Hva var det som gikk av den snille
                  piken hennes? Hun åpnet skaper, tittet ned i skuffer, strøk pekefingeren over stolrygger
                  og plater og flygellokket. Hun så på pekefingeren og knipset eventuelt smuss av med
                  et kraftig og lydelig smell. Sterk i fingrene var hun, tenkte Solveig, der hun gikk
                  taus etter henne med brettet foran seg. Som en skygge.

            – Husk at gartneren lovte oss tomater, Solveig!

            Solveig svelgjet og svarte et utydelig «ja».

            Fru Tora stirret ned i en skuff. – Svarte du «ja» eller gjorde du ikke? Fru Tora var
                  som en spent fjær nå.

            – Jeg sa «ja», sa Solveig høyere.

            – Godt! Så er jeg ikke tunghørt. Hun skjøv skuffen kraftig inn og snudde seg langsomt
                  mot Solveig, så lenge på henne. Lenge nok til at Solveig kjente at hun begynte å bli
                  varm i kinnene.

            – Hva er det som feiler deg i dag, Solveig? Er det noe i veien?

            – Nei, svarte Solveig. Hun rettet mekanisk på tingene som lå på brettet. Hun så ikke
                  opp.

            – Er det noe med Laura? Snakk ut. Kanskje vi kan hjelpe deg?

            Solveig kjempet med seg selv. Så kom det stedig: – Dere kan ikke hjelpe her.

            «Dere»? tenkte fru Tora. Hva mente hun med det? Dere i motsetning til andre?

            – Det har du liten greie på, Solveig. Fjæren løsnet. Hun lente seg fram med en myk
                  bevegelse. En mann ville ha sagt: Den pokkers mangfoldige fru Kram, nå skifter hun
                  hamm på et blunk. Som kvinne så Solveig helt annerledes på det.

            – Jeg var virkelig glad i Laura, og vi var så fornøyd med henne. Jeg forstår henne.
                  Det er forskjell på tyskere. Det mener iallfall jeg. Det er mennesker det òg.

            Hun gikk bort til vinduet, så ned og tenkte: Det er de djevlene der nede som er skyld
                  i alle disse ubehagelighetene. Hun sa: – Og husk at vi tenker mye på din mor. Kan
                  du ikke forstå hvor ondt det gjorde meg at det skulle gå slik med Laura? Jeg kan jo
                  bedre sette meg inn i din mors stilling enn du. Ja, det kan jeg. Jeg er mor selv.
                  Og jeg forstår hva hun måtte gjennomgå, jeg kan tenke meg hva det ville være å miste
                  mannen min i Tyskland og få gutten min skutt på Akershus. Og så etter at krigen er
                  ferdig, så skulle min datter … Jeg føler med din mor, Solveig. Vi har snakket mye
                  om dette. Vi skal gjøre noe for henne. – Du sier ingenting, du?

            Solveigs hender fòr igjen hurtig over brettet. – Hva skal jeg si?

            – Å, noe har du visst på hjertet? Er det denne idiotiske streiken som har fått deg
                  til å se på meg med disse stumme, bebreidende øynene? Ja, for da er det best du slutter
                  med en gang?

            – Jaja, svarte Solveig resignert. Hun grep etter en ting på brettet, men trakk hånden
                  til seg igjen.

            – Nei, hør nå her, sa fru Tora utålmodig, – la oss nå ikke gå bort og bli høytidelige.
                  Hva har du med at arbeiderne setter seg ned på rompene sine?

            Nå var hun på vei til å bli sint igjen. Hun måtte ta seg sammen med en kraftanstrengelse.
                  Selvbeherskelse var en av hennes dyder, utålmodighet en av hennes udyder. – Tror du
                  at vi kunne forhindre at Laura gikk bort og forelsket seg i en tysker? Ja svar nå,
                  Solveig? Du vet jeg vil deg bare godt. Si rett ut hva du tenker? Du gjør oss begge
                  en tjeneste med det.

            – Nei, sa Solveig, men tok seg i det, og så sa hun med et mot som overrasket både
                  henne selv og fru Kram: – Vi vet jo bare at Laura ble utskjemt etter at De sa henne
                  opp.

            – Og det er du først kommet på i disse dagene? Det er jo mange år siden, Solveig?
                  Hvem har satt deg på den tanken? Er det arbeiderne?

            – Nei, svarte Solveig og så til siden, – det er det ikke.

            – Forstår du ikke hvor vanskelig min stilling var den gangen? Jeg kunne jo ikke ha
                  en pike i huset som gikk med tyskerne. Jeg kunne ikke. Selv om jeg forsto at det var en ekte forelskelse. Og jeg betalte henne et
                  helt års lønn. Vet dere også det?

            – Vi har hørt om det, sa Solveig lavt.

            Fru Tora ble oppmerksom. Det kom et nytt skarpt lys i øynene hennes. – Jaså? Hva tid
                  da?

            – For noen dager siden. Solveig begynte igjen å ordne på brettet.

            – Ah, sa fru Tora, – og nå er altså det også galt?

            – Vi syntes det var mange penger å betale til en tyskertøs, kom det besværlig, men
                  stedig.

            – Til din egen søster, Solveig?

            Solveig føler seg drevet. Og hun vil ikke drives lenger. – De skal ikke spørre så
                  meget, fru Kram.

            – Neinei, sa fru Kram etter en pause, – du kan gå og ringe til gartneren. Og så husker
                  du blomstene, er du snill.

            Fru Kram ble stående og se etter henne. Og da døren lukket seg, spentes fjæren helt.
                  Skulle den gamle affæren dukke opp igjen nå? Jo, det var en plan i disse småtingene
                  også. For en forbannet egenskap hukommelsen kunne være. Så djevelsk den kunne utvikle
                  seg når den ble vekslet og byttet og utdypet mellom mange. For et storartet teselskap
                  de hadde utenfor dette huset. Hun knyttet fingrene.

            Hun hørte godt at det kom en inn i rommet. Hun kjente godt skrittene. Men hun snudde
                  seg ikke.

            Og han som kjente den ryggen og kunne tyde den, han gjorde en uvillig grimase og fòr
                  hurtig over ansiktet med høyre håndflaten. En bevegelse som i det siste var begynt
                  å irritere hans omgivelser. De ønsket: – Få bort den forbannete, innbilte skitten,
                  som du har i fjeset ditt – la det bli slutt med denne tørrvasken – ellers begynner
                  vi snart selv å tørke oss over trynet, og da kan det bli temmelig morsomt å se på.

            Ludvig Kram var en velbygget mann med markerte, energiske trekk i et langt ansikt.
                  Den sterke nesen og det kraftige pannepartiet ble sterkt svekket av en vek hake, som
                  han holdt tilbaketrukket. Den fyldige halsen gikk på den måten i ett med kjeven og
                  ga hakepartiet et massivere preg enn det hadde. Hans hodebevegelser ble stive av det.
                  Det virket forresten bare avmålt, fornemt og reservert. Han var på nippet til å være
                  en vakker mann. Når han smilte, var han det. Han kledte ikke å være alvorlig. Og det
                  hadde han vært i det siste året.

            – Nå? sa han prøvende.

            – Hva er det med disse folkene? sa hun hardt – kan du ikke få dem i arbeid? Er det
                  ikke vi som eier bedriften?

            Kram tørket seg over ansiktet. – Det er slikt som kan hende overalt. Ta det nå ikke
                  så høytidelig, Tora. Om et par dager er det i orden.

            – Det skulle bare mangle. Han så at de bittesmå knutene skalv under øret hennes. –
                  Sånt hendte aldri i pappas tid.

            Furene i Krams ansikt ble strammere. – Nei, din «pappa» er også en enestående mann.

            – Ta ikke den tonen, er du snill. Jeg vet hvor du vil hen. Øynene hennes ble ganske
                  smale.

            Kram ristet på hodet og hun slo om, gled mot ham, og la de sterke armene rundt halsen
                  hans. De hadde vært en styrke i Krams liv. En energikilde av uvanlig kraft. Snille,
                  harde dyretemmer Tora. Det var en herlig egenskap å kunne behandle kroppen sin som
                  et instrument. Han elsket det, elsket det ennå, skjønt han for lenge siden hadde forstått
                  at det bare var manér.

            – Kjære, søte Ludvig, jeg mente ikke noe med det. Men kan du ikke få de folkene i
                  arbeid igjen? Det er så uhyggelig å se dem sitte der nede, så urørlige og truende.

            Han slapp henne. – Det ordner seg nok, tygg ikke opp igjen og opp igjen på disse tingene.
                  Snakk iallfall ikke om det til andre. Det kan så lett misforståes. Du kan ikke stole
                  på noen lenger.

            – Vet du at pappa fikk et brev fra Arnold Seim i dag?

            Direktør Arnold Seim var en av dem som hadde gjort en virkelig innsats under krigen.
                  Han satt nå i komiteer. Det var en mann som ble hyppig oppsøkt av journalister. Han
                  ble rett som det var kalt inn til Oslo, og man regnet ham som en tillitsmann i distriktet.
                  Oppgjørskontorene henvendte seg ofte til ham. Det var noe alle visste.

            – Vet du det? gjentok hun.

            – Nei, sa Kram, – men jeg vet at han har skrevet til ham. Og jeg tror ikke det var
                  bare en innbydelse til selskapet. Syns du ikke det er rart at han skriver et brev
                  når han kommer i aften? Nesten som å komme med det i lommen?

            – Jeg syns det. Og det er derfor jeg sier det til deg. Vet du hva, Ludvig, jeg tror
                  du skal snakke ut med pappa jo før jo heller. Jeg liker ikke tonen her på stedet.
                  Ja, jeg liker ikke pappa heller – i de siste dagene.

            – Jeg kan ikke vente meg noen hjelp av ham, sa Kram hardt, – nå glir han unna. Han
                  vil ikke forstå, plutselig er han blitt så forsiktig, kommer med forslag som jeg ikke
                  kan godta. Ja, du kan godt vite det.

            – Jeg har visst det lenge, sa hun tørt, – neinei, ingen har sagt meg hva det gjelder, jeg skal jo holdes utenfor. Men stikk de fine følelsene dine i lommene, Ludvig. Du kommer
                  ingen vei med dem.

            – Ja, om jeg visste hva du la i det?

            – Jeg mener at pappa skal gjøre noe for deg. Han rekker så mye lenger enn du. Og jeg tror ikke du har tid til
                  å gå rundt og gruble lenger. De der ute venter ikke. De arbeider, de.

            Kram ristet på hodet. – På hans fødselsdag, Tora? Jeg kan ikke … Men du har rett.
                  Alt ville ha vært annerledes hvis han med en gang hadde gjort noe ordentlig i stedet
                  for å snakke arbeiderne etter munnen og spille snill, gammel mekler. Hvis han ville, kunne han ha gjort noe for meg. Men han vil ikke. Iallfall ikke nå. Det skjønner jeg. Og da forstår du vel hvorledes andre folk
                  stiller seg? De er så forsiktige, så. Mange dører lukker seg, flere og flere, smil
                  og bukk og snakk. Til slutt mister jeg alle kontaktene. Det som betyr så mye for meg.
                  Jeg blir maktesløs. Jeg må sprenge de dørene eller…

            Han fòr sammen og strøk seg hurtig flere ganger over ansiktet.

            Et lite gløtt. Men Tora hadde sett inn i det.

            – Men nå skal pappa hjelpe deg. Slik som du vil ha det. Slik som du må ha det. Han skal forstå det. Du vet best selv om du har tid til å ta hensyn. Til
                  meg skal du iallfall ikke gjøre det. Gå opp og snakk ut med ham før han svarer på
                  det brevet. Ja, jeg vil det. Det kan ikke fortsette på denne måten.

            – Er du klar over hva det der betyr? sa han med et lite smil.

            – Jeg gir pokkeren i hva det betyr, sa hun, – jeg vil ikke se deg gå her og lete med
                  øynene. Og så skal han sitte der med frimerkene sine og pusle med limpapir og forstørrelsesglass?
                  Han som virkelig kan gjøre noe i denne saken? Han får ta en risiko, han som vi. Vet
                  du at Lauras mor var oppom her i morges? Hun er jo gal. Vet du at …

            Hun stoppet og trakk på skuldrene.

            – Jeg skal gå oppom ham med en gang, sa Kram bestemt. – Takk for at du sa dette til
                  meg, Tora. –

            Hun sto og lyttet etter skrittene hans oppover trappen, hørte en dør slå i mellomgangen.
                  Så pustet hun ut. Nei, det anonyme brevet skulle han ikke få vite noe om. Det var
                  på nære nippet. Gudskjelov at hun trakk det i seg igjen.

            Fru Tora hadde fått et anonymt brev, hvor brevskriveren på en temmelig utsøkt og ondskapsfullt
                  måte antydet, at hennes plass var i leiren ved siden av Laura. Hun visste godt hva
                  de siktet til. En liten episode. I folkesnakk kunne det komme mye ut av den. Og nå
                  lå huset under en sperreild av rykter og skumlerier. De kartla de to årene de hadde
                  vært tvunget til å ha tyske offiserer i huset.

         

      

   
      2. KAPITEL

      
         
            Ludvig Kram gikk bort over den teppebelagte gangen. Han tenkte: Det var allikevel
                  godt at jeg ikke viste henne det brevet. Gudbevars om han hadde vært så dum…

            Hoffmann nikket så vidt da Kram kom inn. Så snudde han seg igjen mot frimerkene sine.
                  Med en fjærende bevegelse stilte han inn det store forstørrelsesglasset. Det var noe
                  ved et merke som opptok ham meget sterkt. En gammel mann som dyrker sin hobby i sitt
                  otium.

            Her inne var det fred og stillhet, ro og trygghet. Her inne snakket man et eget språk
                  når de store tingene hendte. De tykke, gammeldagse teppene dempet tonefallet, det
                  mørke tapetet på veggene, møblene, alt var tungt og sikkert, tungt av generasjoners
                  tyngde. Det føltes fiendtlig på Kram, og nettopp nå, noe meget mer: en taus avstandstaken,
                  en barriere, en vollgrav. Plump uti om du tør, broen er heist opp. Den ryggen sa:
                  La meg være i fred.

            Kram åpnet en guttebok som lå på et lite bord. På første side sto skrevet med barneskrift:
                  Leonard Kram Hoffmann. En gang hadde det vært en liten strid om det døpenavnet. Han
                  hadde tapt. Slektsnavnet skulle gå videre på den måten. Sønnen var hans, men navnet
                  var svigerfarens. Slik var det til å begynne med. Nå var sønnen Hoffmanns. Helt og
                  holdent. Et langvarig, taust arbeid hadde skilt sønn fra far. Det var ikke noe å legge
                  skjul på lenger. Hoffmann hadde endelig fått den sønnen han så begjærlig hadde lengtet
                  etter. Og så var han overflødig. Tøv, hadde Tora sagt. Det ble ikke snakket flere
                  ganger om det. Men Tora måtte se det. Hoffmann tenkte i gutten, aldri i ham. Det var
                  ingen sjalusi i det faktum.

            Kram så bort på svigerfaren. I dag tok han seg lang tid med frimerkene sine. Endelig
                  begynte han forsiktig å plukke opp løse merker. Med et engstelig uttrykk famlet han
                  nervøst over bordet. Et lettet sukk fortalte at han hadde funnet det han søkte etter.
                  Han skjøv sit svære frimerkealbum bort på et hjørne av bordet, la atlas og geografi
                  oppå, og satte forsiktig sin lille kartotek-kasse med løse frimerker opp på det igjen,
                  støvet av bordet med hendene og blåste støvkorn av viskegummi fra bordplaten. Så reiste
                  han seg.

            – Du er ute og går, sa han og ranket seg, trakk skuldrene tilbake og tok noen skritt
                  fram på golvet for å myke seg opp.

            Om det ennå gikk apostler rundt på jorden, måtte Hoffmann være en av dem. Han var
                  høy og kraftig, litt tung uten å være tykk. Hår og skjegg var hvitt og sterkt. Men
                  øyebrynene var sorte. De stålgrå stripene gjorde dem bare enda mørkere. Bak de litt
                  tunge øyelokkene lå et mildt og forsonlig blikk. En vennlig, gammel manns øyne. Hoffmann
                  var også stemningsbetont religiøs. Estetisk religiøs. I bunn og grunn en musikalsk
                  religiøsitet. Han hørte skjønne toner i de vakre legender. Kirken tiltalte ham som
                  et felles forum for en høytidelig stemningsutladning, en eneste stor skriftestol,
                  hvor det var godt å sitte som menneske blant mennesker. Han støttet økonomisk organisten
                  forat denne ikke skulle kaste bort sin dyrebare tid med å slite med elever. Hoffmann
                  hadde selv oppdaget ham og trodde at han ville komme til å bli en stor komponist engang.

            – I dag fikk jeg et brev som gjorde meg glad, begynte Hoffmann.

            – Jaså? sa Kram spent. Brevet, tenkte han.

            – Min gamle forbindelse i London vil med glede ta imot Leonard. De tantene dine er
                  for gamle til å ta seg av ham.

            – Å, er det det det gjelder, sa han mutt. – Forresten er de ikke gamle, tilføyde han. De er bare
                  ikke Hoffmann, tenkte han.

            – Neinei, ta det nå ikke så bokstavelig, humret Hoffmann, – men ærlig talt, når gutten
                  først skal ut av hjemmet, så syns jeg det er best at han så tidlig som mulig lærer
                  å stå på egne ben. Jeg håper ikke du har noe imot at jeg har undersøkt dette sånn
                  underhånden? Alle utgiftene skal jeg bære, selvsagt, det er bare en glede for meg.

            Hoffmann gikk nærmere og la en stor, hvit hånd på Krams skulder. – Jeg har ikke så
                  mange gleder igjen i livet, sa han tungt, – du har skjenket meg den største. Det er
                  ikke tomt prat. Jeg er meget av en egoist når jeg blander meg opp i guttens liv og
                  oppdragelse, tro ikke at jeg ikke forstår det, Ludvig. Bestefedre er likeså egoistiske
                  som bestemødre. De tror alltid at de forstår sine barns barn bedre enn foreldrene
                  selv. Men jeg liker ikke tonen her på stedet, her er så meget uro, så mange uformete
                  krav, så megen lettsindighet og så lite alvor, en mangel på ansvarsbevissthet. Her
                  er ingen linje. Det har engelskmennene, du. Og så kommer han bort fra dette ståket,
                  jaja, både på den ene og den andre måten. Ser du ikke hvorledes ungdommen blir dradd
                  inn i en bakevje, så å si? De kaster ikke krigen av seg. Joho, vi skal få en etterkrigsungdom
                  denne gangen også. Men der skal de sannelig ikke finne min – jeg mener vår Leonard.
                  Er du ikke enig?

            Ta hånden vekk fra skulderen min, for svarte, svingende faen, tenkte Kram, hva i helvete
                  står vi her og prater om disse likegyldige tingene for? Du vet hvorfor jeg er kommet.
                  Høyt sa han: – Jeg er bare takknemlig for at du tar deg så meget av gutten, svigerfar.

            – Takk for det, Ludvig. Hoffmann gikk bort til vinduet og så ut. – Er det noe nytt?

            – Nei, svarte Kram.

            – Har du helt mistet kontakten med arbeiderne nå da?

            – Den som visste det.

            Hoffmann flyttet distré på noen blomsterpotter i vinduet. – Jeg skjønner ikke hva
                  som går av menneskene nå. Alle er blitt så etterpåkloke. Nå vet alle og enhver hva
                  de skulle gjort og hva andre skulle ha gjort, hva de skulle ha fordømt og hva de skulle
                  ha tålt. Hadde de gjort som jeg og holdt ren linje fra først av, så hadde de ikke
                  trengt noen heimefront i det hele tatt.

            – Men nå streiker de etterpåkloke hos oss.

            – Det er jo meningsløst. Bortsett fra – tja –

            – Hva var det du ville ha sagt, svigerfar?

            – Ja, at du begynte å arbeide for tyskerne. Hvorfor i Herrens navn gjorde du det?

            – Det er jo nettopp det jeg har prøvd å forklare deg i to døgn snart.

            – Men disse minedelene? Vi har jo aldri laget noe slikt her på stedet?

            – Å, de kom vel ikke så overraskende på deg?

            Hoffmann ranket seg. – Den gangen lå jeg ved bad. Først mange måneder etterpå fikk
                  jeg vite det, og da var det for sent.

            – Men jeg ble tvunget til det, svigerfar, forstår du ennå ikke det? Han tenkte: Den
                  badereisen din kom temmelig plutselig på. Den kom som bestilt av deg. Så måtte jeg ta avgjørelsen alene. Du ville mer enn gjerne ha de moderne maskinene gratis. Det var en billig modernisering
                  av verkstedet og en kjærkommen utvidelse. Men du var mer forutseende enn jeg var,
                  og forsiktigere. – Forstår du ikke at jeg ble tvunget til det, gjentok Kram høyt.

            – Jo-jo, sa Hoffmann utålmodig, – jeg forstår deg nok, det er ikke det. Han ordnet litt med bøkene på bordet. – Er det
                  sant at du har truet arbeiderne med å melde dem til tyskerne hvis de ikke satte tempoet
                  opp? Ja, jeg fikk høre det i går.

            – Nei, svarte Kram, – det er ikke slik. Det er riktig at jeg gjorde dem oppmerksom
                  på, at hvis de ikke satte farten opp med det eller det spesielle arbeid, så smalt
                  det for oss alle sammen. Det var jo enkelte arbeider som tyskerne lett kunne kontrollere, og da nyttet det ikke å
                  komme med utflukter.

            – Jaja, jeg forstår deg jo, har jeg sagt.

            – Det ser ikke ut til det.

            – Jojo, misforstå meg ikke, men jeg har fått så meget nytt å tenke på i de siste dagene,
                  Ludvig. Alt er blitt så forvirret, syns jeg, jeg har aldri tenkt meg muligheten av
                  at jeg, eller noen av min slekt, skulle bli ansett uverdig til å lede disse bedriftene.
                  Skjønner du ikke hvor ondt det gjør meg, Ludvig?

            Ordensridder, tenkte Kram. Han svelgjet de ordene han hadde tenkt å si. – Jeg forstår,
                  sa han, – men det er derfor vi må få satt en stopper for denne streiken, satt tingene
                  på sin rette plass, mener jeg. Vi kan ikke gå rundt og gruble. Vi må handle. Nå tenker
                  alle mennesker i store følelser. De følelsene er ikke ekte, svigerfar. Det kan du
                  banne på. Samtidig med at patriotismen og stoltheten og helteriet svulmer i massene,
                  kjempes det en bitter kamp med ond samvittighet og stumme anklager. Det er som om
                  et helt folk går rundt i stillhet og bebreider seg selv at det ikke har gjort nok.
                  Derfor skriker de slik. Og så kommer selvhevdelsen. Vi åker inn i skrytet og sladderen
                  og sjåvinismen som i en overmoden sur og gjæret vin. Men som i alle gjærmasser, dreper
                  gjæren seg selv. Det tar sin tid, men snart stilner brusingen i karet. Våre arbeidere
                  er også forgiftet av denne massepsykosen. Det er det vi må være klar over.

            – Vi? sa Hoffmann stille. – Jeg vil ha fred med folkene mine. Det har jeg alltid hatt,
                  stort sett da. Jeg vil ikke føle meg fremmed og skydd. Jeg er for gammel til det,
                  Ludvig, og for godt kjent med hver enkelt. Jeg kjenner livet deres, faren – moren,
                  bestefaren, ja oldefar også. Jeg kjenner dem bedre enn de selv gjør. Det er ikke sentimentalitet.
                  – Og det har lønnet seg, sa han, – det har vært det fornuftigste også. De små lønnskampene
                  har bare brakt oss nærmere.

            – Det er en underlig måte å drive forretning på nå til dags.

            Hoffmann snudde seg langsomt og så på svigersønnen. – Du kan nok ikke din historie,
                  min gode Ludvig.

            – Å, på den måten, sa Kram med en liten latter, – jeg skulle også ha likt å være en
                  slik allfader her på stedet. Men tiden er løpt fra den slags. Du regner ennå med å
                  kunne fortsette den patriarkalske politikken fra gamle dager. Du er en anakronisme
                  slik, kjære svigerfar. Nå er det kamp på liv og død mellom de gamle avleggere av allfadere
                  og barnene hans.

            – Kan være at du har rett, Ludvig, kan være og kan ikke være. Men her skal iallfall
                  ikke bli noe slagsmål om dette. Det kan lett bli krig av det. Du kan få den stillingen
                  sydpå. Du vil sikkert trives bedre der enn her. Du har jo aldri kunnet forsone deg
                  med de kalle fjellene våre. Så begynner arbeiderne på verftet før det virkelig kommer
                  noe ondt ut av det.

            Hoffmann tørket lett av bordet med fingertuppene. – Og før det kommer noe ubehagelig
                  ut av det.

            Det siste kom ganske lett, men med en viss tyngde i tonefallet, som Kram merket seg
                  godt. Fru Tora ville ha kunnet tyde den trekningen ved munnen hans.

            – Det er for sent å snakke om det nå! Han tok opp en sigarett av etuiet, tente den,
                  for like så hurtig å slokke den mot askebegeret.

            Hoffmann sto og lyttet etter det nye tonefallet i svigersønnens stemme. Så sa han
                  jevnt: – Det blir nå vel i første rekke et spørsmål om hva jeg vil det, Ludvig. Ennå er det jeg som eier disse bedriftene, selv om jeg ikke disponerer
                  dem.

            – Nettopp derfor!

            Det gled en uvillig grimase over Hoffmanns ansikt. – Hva mener du med det?

            – Hørte du hva den mannen ropte etter oss nede på bryggen?

            – Nei. Jeg festet meg ikke ved annet enn at han var meget uforskammet mot Tora. I
                  forbindelsen med denne – denne tyskertøsen dere hadde i huset.

            – Han ropte: Der går eiermannen.

            – Ja?

            – Det var folkets røst, for å benytte den vendingen.

            – Ja, og så? Hva angår folkets røst meg i denne konflikten?

            – De mener at det er i grunnen du som er ansvarlig for alle de disposisjonene jeg
                  foretok under krigen.

            Hoffmann gik et skritt nærmere og så undersøkende på svigersønnen. – Jeg? Er du gal?
                  Jeg hadde jo ikke noe med dine forretninger å gjøre? Dessuten var den mannen en fremmed
                  kar, Han hørte ikke hjemme her. Det er jo bare å le av?

            – Jeg tror ikke det er noe å le av. Den mannen sier det høyt som de andre tenker.

            – Hva? Sier du virkelig det der i ramme alvor? Tror du at slikt kan komme på tale?

            – Det er på tale, svarte Kram stedig.

            Hoffmann tygget på det. Så rystet han på hodet. – Det er sinnssykt. Skulle de våge
                  det? Jeg vil ikke tro det.

            – Du vil bli nødt til å tro det.

            – Hva sa du der? kom det skarpt fra Hoffmann. Han hadde stilt seg bak en høyrygget
                  lenestol og støttet hendene på den. Han laget et skille mellom seg og Kram på den
                  måten.

            – Jeg sa at du vil bli nødt til å tro det. For du kommer til å bli gjort ansvarlig for mine disposisjoner – i neste omgang. Også alt
                  dette med minedelene, som du later til å gruble så meget på.

            Hoffmann ranket seg. – Skulle noen våge å dra mitt navn ned i denne skitten?

            Skitten? tenkte Kram. Han sa: – Ikke bare noen, men mange.

            – Vis meg dem. Her er vel lov og rett i landet? Hoffmann gikk rundt stolen og bort
                  til Kram, tok ham i jakkeoppslaget og rusket i det: – Tror du de vil gå så langt?

            Kram sto som en skolegutt, en stedig skolegutt, foran ham. Han var blitt rød i ansiktet.
                  Ta fingrene til deg, ville han ha sagt.

            – Tror du? gjentok Hoffmann.

            – Det er ikke noe nytt, svigerfar. Folk som står i akkurat samme stilling som du,
                  er alt kommet i søkelyset.

            – I avisene kanskje?

            – Også det.

            – Du mener altså at hvis denne streiken skal vare lenge nok, så vil jeg og mitt slektsnavn
                  bli blandet sammen med minedeler og tyskerarbeid?

            Kram trakk seg litt tilbake, så Hoffmann måtte slippe taket. – Hvis arbeiderne får
                  ture fram som de vil. Men det er vi sterke nok til å demme opp for, hvis vi bare tar
                  det på den rette måten. Vi kan lokalisere det. Vi er så få her inne. Vi kjenner hverandre.
                  Alt nå er arbeiderne kanskje trette av det hele. Det skal så lite til for å snu stemningen.
                  Skjønner du ikke det, svigerfar? Men få det lov til å utvikle seg, kommer nye følelser
                  med i spillet, som du ikke har forutsetning for å bedømme. Ja, jeg snakker rett ut,
                  svigerfar. Det som kan komme til å skje, kan bli temmelig overraskende for noen hver.
                  Det er noe som heter appetitt. All den aktiviteten som har ligget undertrykt i mange
                  år må få en utløsning. De har ikke fått sine tre lovløse dager. Nå må de finne på
                  noe annet. Det er bare det at den utløsningen må ikke gå ut over oss.

            Kram stoppet. Det ble en lang pause. Hoffmann tenkte på det. – Det er jo den rene
                  prosedyre dette, Ludvig. Jeg forstår godt at du har det ondt. La det ikke overvelde
                  deg. Det er også noe som heter panikk. Her gjelder det å dempe på gjærmassene, for
                  å snakke i ditt eget språk. Den enkleste løsning er at du tar en lengre forretningsreise.
                  Det er også nødvendig. Det lar seg så lett forklare. Så tar du den stillingen. Senere
                  skal jeg nok kunne ordne det sånn at du kan komme tilbake.

            Hoffmann løftet hånden og stoppet Kram: – En ting til, Ludvig: i slike saker er man
                  seg selv nærmest. Det høres brutalt ut, men det er ikke det. Jeg tenker like meget på deg som på meg selv. Du skal ta den stillingen
                  der nede. Og så får tiden gjøre resten. Skal vi så si at vi er ferdig med denne samtalen?

            – Nei, sa Kram bestemt, – vi er ikke ferdig med hverandre. Det vil være ødeleggende for meg hvis jeg taper her. Det ville
                  være det samme som å innrømme at arbeiderne har rett, og det ville sette profitørstemplet
                  på meg for alltid. Jeg reiser ikke.

            – Jaså, du reiser ikke? sa Hoffmann lavt, – du unnser deg altså ikke for å blande
                  mitt navn opp i denne saken? Jeg skal kanskje oppleve å se slektsnavnet i avisene
                  side om side med all slags skitne saker fra okkupasjonstiden? Jeg? Jeg som ikke har
                  snakket med en tysker en gang i alle disse årene? Jeg som fra første stund har holdt
                  den reneste linje som tenkes kan? Du skal reise!

            Kram vætte leppene med tungen. – Det ville se ut som en flukt, sa han hest og rensket
                  halsen, – ryktet mitt tåler ikke det i øyeblikket.

            Han gikk nærmere. – Hør nå her, svigerfar, det er mange gode folk som har det like
                  vanskelig som jeg nå. Og vi må hjelpe hverandre. Vi er sterke nok til å hamle opp
                  med denne forbannede oppgjørstrangen. Det gjelder bare å holde ut, ikke fire en tomme,
                  for da er vi solgt alle sammen. Bare på den måten må vi la tiden arbeide for oss.
                  Jeg regner også med at folk snart går seg trett av denne jakten. Det kan du vel se på
                  rettsoppgjørene? Det er ikke bare papirmassene som demmer opp for farten, det er ikke bare stoffmengden.
                  Men det ligger en, ja, nesten en uvilje mot å gå hardt til verks i disse sakene. Det
                  er så mye materiale og det stikker så dypt. De som arbeider med det, de er selv redde
                  for å se til bunns i det. Jeg vet hva jeg snakker om, svigerfar. Og én ting til: Silke
                  er sterkt det!

            – Dette er verre enn jeg trodde, sa Hoffmann langsomt, – det ser virkelig ut til at
                  dere er nødt til å tåkelegge tingene for å kunne lage et forsvar for dere selv? Tror
                  du det vil lykkes? Ja, misforstå meg ikke. Jeg mener for dem som virkelig har noe
                  å stå til ansvar for, som virkelig har forbrutt seg. Unnskyld at jeg i farten kom
                  til å bruke den vendingen. Unnskyld meg.

            Han pustet ut. – Er ikke lovene nokså enkle og greie i slike tilfelle?

            – For de enkle og greie sakene ja, svarte Kram.

            – Der datt det ut av deg, sa Hoffmann med en latter. Det var ingen god latter. Det
                  lå mye hån i den, og Kram merket seg det godt.

            – Når jeg sa «vi» i sted, sa Kram hissig, – så mente jeg bare de som er kommet uforskyldt
                  opp i disse misforståelsene. Vi som har greidd ut papirene våre, som har – oppnådd
                  balanse, om du vil, men som uvettige mennesker kan mistenkeliggjøre på en slik måte
                  at det kan inntreffe helt uventede komplikasjoner. Vi er mange i den båten, og vi
                  må stå sammen. Ramler det på ett punkt, kan det komme til å ta mer med seg, noe som
                  ikke bare gjelder personer og deres forhold til frihet og ære og alt det du tenker
                  på, det kan komme til å ramme noe vesentlig, noe fundamentalt i samfunnsordningen.
                  Selv de som ikke er berørt av noe som helst, og som er ivrig etter å få has på alle
                  tyskerprofitørene, de er klar over det. De forstår at de kan komme til å kaste barnet
                  ut med vaskevannet, hvis de går for langt med oppgjøret. De er nødt til å hjelpe oss
                  de òg, med eller mot sin vilje. Ja, jeg mener ikke «oss», misforstå meg nå ikke. Jeg
                  mener alle vi som – som ikke har gjort noe galt, eller som bare har gjort en beklagelig
                  liten feil. En merkantil bommert, kan en si. Man må lage et tydelig skille av de to
                  gruppene av forretningsmenn. Den ene skal straffes, den andre må frifinnes. Og det
                  er dem som alt er frifunnet på de premisser. De har bare fått en reprimande for en
                  lettsindighet, som de samtidig er blitt unnskyldt for. Disse menneskene er blitt frifunnet
                  utelukkende for konsekvensenes skyld. Forstår du hvor flytende alt i grunnen er? At
                  de som skal dømme og avgjøre, de sitter der som på nåler? Hvor de snur og vender seg,
                  griner konsekvensene mot dem.

            – Jeg tror jeg forstår, avbrøt Hoffmann den flytende talestrømmen, – man spekulerer
                  altså i disse tingene? Forresten syns jeg du skulle snakke tydeligere. Si «vi» om
                  oss to, du – så forstår jeg hensikten bedre.

            – Unnskyld at jeg også avbryter, sa Kram skarpt, – det ser ut til at jeg ikke kan
                  forklare deg min stilling, din og min, uten at du stadig vil mistenkeliggjøre meg
                  og mine hensikter. Er det slik at du virkelig vil ha meg bort herfra? Kanskje min
                  sønn, Leonard K. Hoffmann, skal overta kongeriket med sin bestefar som regent?

            – Nå begynner vi å snakke tydeligere, sa Hoffmann leende, – men la oss stoppe i tide
                  med dette tøvet. Denne saken må du kjempe gjennom alene. Det har jeg sagt før, og
                  nå sier jeg det for siste gangen. Jeg prøvde å hjelpe deg på min måte. Det gikk ikke.
                  Men nå hverken vil eller kan jeg hjelpe deg uten å blottstille meg selv og dermed
                  risikere at mitt navn kommer sammen med all denne sørpen som skvetter over hele landet.
                  Det er bedre å avskrive usikre fordringer i tide og få et sunt grunnlag å arbeide
                  seg opp på, enn å ta risikoen med stor gevinst og større fall.

            Hoffmann gikk mot døren og la hånden på klinken: – Og det er det besynderlige med
                  slike forretninger, at de alltid har en tilbøyelighet til å ende med dundrende fall.
                  Forstår du? Du reiser – folk glemmer – – du har det kanskje litt ondt – men retretten
                  er sikker – om noen år. Blir du? Ja, så vet vi ikke hvordan dette vil ende. Ikke jeg.
                  Iallfall ikke etter alt det du har sagt meg i dag. Jeg ville ikke ha gitt deg akkord på de opplysningene. Jeg snakker bent ut. Du brukte,
                  og har hele tiden brukt, ordet «vi» og tenkt på meg. Slå den tanken ut av hodet ditt.
                  Farvel!

            – Å, stopp litt, ropte Kram. Hoffmann lukket døren langsomt igjen. – Hva behager?
                  Det var noe iskaldt både i stemmen og holdningen hans. Men det lot ikke til å gjøre
                  virkning på Kram, som nå gikk opp og ned på golvet.

            – La oss snakke ut, sa han og stoppet, – og la meg gjøre opp ditt bo. Avbryt meg nå ikke. Jeg kan sammenfatte det slik: Ditt bo og mitt bo er ett og
                  det samme, for å nytte dine høytidelige vendinger. Du står ikke i noen annen stilling
                  enn vi – enn jeg. Det er du som eier disse bedriftene, og det er du som har sopt inn mest penger på mine forretninger, og det er du som får moderniseringen nesten gratis. Hva du har visst eller ikke, spiller ingen
                  rolle. Visste du, har du vært direkte medansvarlig. Visste du ikke, er din stilling enda verre. For da er dine interesser i forretningen, i slike forretninger,
                  i liknende forretninger, som prinsipp betraktet, den rene forbrytelse. Du som er nesten
                  eneeier, kontrollerer ikke bedriften din mens du vet at tyskerne går ut og inn og
                  herjer og regjerer og må komme med store og fordelaktige tilbud. Du vet ikke det? Skal du ha folk til å tro på det? Det er slik folk regner i dag, eller kommer til
                  å regne med det aller første, hvis samholdet mellom oss skal gå i stykker. Og det
                  må du ta konsekvensen av. Det kan også være de av våre som regner slike som deg for
                  en forræder da.

            – Og tør man spørre den svigersønn, som man har gjort til det han er i dag, om hvilken
                  stilling han akter å sette meg i? Hoffmanns sorte øyebryn var meget nær hverandre
                  nå.

            – Du står på talefot med arbeiderne. Ja, du har vært allfaderen her på stedet, og
                  de glemmer ikke barnehjemmet og sykestuen og lekeplassen og orgelet og menighetshuset.
                  Iallfall ikke de eldre arbeidere. Det er en forsikring om sympati og barmhjertighet,
                  om vi må regne med den også. Ja, jeg snakker rett ut. Hvis du så kan få Arnold Seim
                  til å bearbeide dem gjennom sine forbindelser, er vi reddet. Han kan forklare dem
                  min sak, og det er så godt som et avgjørende vitneprov i en rettssak. Jeg kan også
                  bearbeide Seim fra en annen kant. Jeg har tenkt igjennom dette i detaljer. Det kan
                  ikke slå feil. Men da må du gå inn for min sak som om det var din egen. Det må du.

            Hoffmann gikk nærmere. Hørte han rett? – Dikterer du meg? Du? Min egen svigersønn
                  som jeg holdt så meget av? Jo, jeg gjorde det. Og du vil sette meg i gapestokken for
                  å redde ditt eget skinn, du vil få meg inn i avisene, få folk til å snakke om meg,
                  skumle om meg? Er du blitt vanvittig?

            Kram rygget litt, men rettet seg og møtte ham på halvveien med et nytt angrep. – Det
                  var du som absolutt ville ha meg tilbake. Jeg var ikke så sikker på om det var klokt.
                  Jeg antydet noe slikt i brevene mine. Mitt arbeid i gjenreisningsdepartementet var
                  en utmerket dekning. Jeg satt midt oppe i sakene, jeg kunne snakke med folk til høyre
                  og venstre, kunne få skutt inn et ord, prøvd et papir, fulgt en undersøkelse og møtt
                  misforståelser og mange andre ting på halvveien, jeg kunne få forklart mange vriene
                  papirer etter hvert som de dukket opp, jaja, ikke nettopp forklart, men fått dem over
                  i rette bunken, noe av det iallfall. Det beste hadde vært at jeg hadde blitt der nede.
                  Jeg lever jo bare for dette. Så hadde arbeiderne falt til ro, og mine papirer kunne
                  ha blitt avklaret og ferdigbehandlet på en måte som jeg kunne ha vært tilfreds med.
                  Det hadde kanskje blitt en reprimande i all stillhet, et forelegg eller noe sånt som
                  gud og hver mann i forretningslivet får vente seg, og som ingen legger noe brett på
                  lenger. Men du ropte meg tilbake. – Syns du ikke at du har et lite ansvar her?

            – Jeg ante ikke at det var noe slikt du siktet til i brevene dine.

            – Det er jo denne uvitenheten, lettsindigheten er rette ordet, som gjør at jeg i dag
                  står i denne forbannete stillingen! Kram tørket svetten av pannen.

            Hoffmann nikket. – Her er altså noe som du virkelig er redd for? Noe som du ikke kan
                  bortforklare?

            – Nei, nei, sa Kram hissig, – du tar feil igjen. Men jeg kjemper like så mye for mitt
                  navn som du for ditt. Og kan vi få en hurtig ordning med arbeiderne her, unngår vi
                  meget snakk.

            Kram strøk seg flere ganger over ansiktet. Han tok mål av Hoffmann, og denne merket
                  seg det, og ventet på hva som nå ville komme.

            – Nå? sa han.

            – Det er ikke alle papirer som kommer fram, sa Kram med lav stemme, – hvis de ikke
                  tvinges fram. Derfor må dette gå så stille.

            – Ikke alle papirer som kommer fram? gjentok Hoffmann, – må dette gå så stille? Og
                  du vil at jeg skal snakke med Seim? Han vil jo med en eneste gang tro at jeg er innvidd.
                  At jeg kjenner til hele svineriet? Hører du ikke selv at du skriker som en mann i
                  havsnød mens skuten synker under ham, mens han bare blir stående og skrike, uten å
                  ense at livbåten ligger ved skipssiden og kan redde ham? Du sier jo med rene ord at
                  du kommer til å tape i denne kampen. Hvorfor dra andre med deg som kan hjelpe deg
                  senere?

            – Neinei, stopp, skrek Kram, – det er ikke slik. Jeg gir deg begge sider av saken,
                  men du tviholder på den svarteste. Det er ennå ikke kommet noen anklage på meg, og
                  det kommer heller ingen hvis denne streiken blir bilagt. Det er denne helvetes sammenstillingen
                  av papirer og mistanker og regninger og sjekker og folkesnakk og rykter, som tilsammen
                  kan skape en anklage, som tilsynelatende kan se berettiget ut. Nok til at de stabler
                  anklagepunkter på meg, anklagepunkter som de må frafalle hvert eneste ett under en
                  rettssak, uten om – ja, det farlige er, at de begynner å rote og grave. Og nå sitter
                  jeg her uten den direkte, personlige kontakt som kunne ha hjulpet meg så mye.

            – Nok – nok, avbrøt Hoffmann ham med kraftig stemme, – jeg forstår. Jeg er blitt atskillig
                  klokere etter denne samtalen. Men la det nå være som det vil. Nå sier jeg deg i fullt
                  alvor: Jeg vil ikke ha deg her! Og nå snakker jeg også ut av posen!

            Det hang et stort kopperkar i en krok. Det kastet sollyset tilbake som fra et ondt,
                  rødt øye. Det store slaguret brøt stillheten, metallisk og hardt. Kram knørvet det
                  våte lommetørkleet mellom fingrene.

            – Vel, så er jeg nødt å si det, sa han rolig, – hvis du ikke stiller deg ved siden
                  av meg i denne konflikten, og gir meg all den støtten bare du kan gi meg, uansett
                  hvilken risiko du måtte løpe, så vil jeg fordele ansvaret, og da skal du bli den første
                  som kommer til å dele det med meg. Du og ditt styre protesterte ikke en eneste gang.
                  Du ville bare hjelpe meg så lenge som du trodde du selv ikke skulle bli innblandet
                  i dette. Men nå skjønner du at du selv er i faresonen. Nå skal du redde deg. Derfor vil du ikke hjelpe meg. Det er sannheten!

            Hoffmann, som alt var på vei til døren igjen, snudde seg: – Nei, stopp nå. Du er for
                  liten til at jeg vil la meg true av deg.

            – Jeg har prøvd å unngå det, svarte Kram hardt, – men skal jeg anklages for å ha drevet
                  verftet og fabrikkene unasjonalt, så skal sannelig du også, du som har sopt inn mesteparten
                  av fortjenesten og er blitt søkk rik på det. Den som eier må vel ha ansvaret. Det
                  er jo grunnsetningen for det private initiativ. Og hvor er det blitt av de millionene
                  du har tjent? Kan du tenke deg hvorledes dette vil ta seg ut når det kommer fra meg?

            For første gang så Hoffmann ikke trygg ut. Han tok ikke hensyn til insinuasjonene.
                  Han hadde sine regnskaper i full orden. Men han begynte å forstå at hvis denne mannen,
                  som snakket til ham med denne underlige, nye stemmen, virkelig ville gjøre alvor av
                  sine trusler, da kunne navnet hans allikevel komme inn i en rettssak. Og rettsgangen
                  kjente han. Der var spørsmål til klarleggelse av saken som kunne bli hengende i folks
                  hukommelse, om de ble aldri så godt besvart, der var uklare ting som retten ville
                  frafalle på grunn av bevisets stilling. Slike ting hang også igjen. Han skulle vel
                  ha sett det i avisene om dagene.

            – Er dette alvor?

            – Du behøver ikke å tvile på det! Kram var nå meget blek, men virket roligere og sikrere
                  enn før. Han hadde tatt en beslutning.

            Hoffmann nikket. – Nå, så vet man det. Han strøk seg over pannen med en trett bevegelse.
                  – Og jeg vet en ting til, Ludvig. Hvis dette glir over, skal du vekk fra dette stedet
                  enten du vil eller ikke. Jeg tåler nesten ikke å vite at du er i nærheten lenger.

            Kram sto urørlig. Øynene hardnet til. – I like måte, sa han besværlig, – men i denne
                  kampen får vi iallfall stå last og brast sammen … Han trakk pusten og fortsatte: –
                  Som venner.

            – Og hvis nå jeg reiser bort?

            – Burde du først engasjere en advokat. Kram sto og stirret på Hoffmann. Han holdt
                  seg i balanse med det.

            Hoffmann vrengte leppene i en hånlig grimase. – Denne kyniske tonen? At jeg ikke har
                  merket den før?

            – Åja, enhver har vel laget sin genre og sin tone. Menneskene legger seg til den slags
                  forsvar selv i den enkleste samtale om ingenting. Noen blir kyniske som jeg –, andre
                  blir overlegne, atter andre spirituelt ondskapsfulle. Så er kanskje ikke noe av det
                  ekte, bare manér og positur for å dupere sine medmennesker.

            – Var det så at arbeiderne hadde begynt å rote i mine forhold også? avbrøt Hoffmann
                  ham.

            – Ja. Jeg tror det er en viss gruppe.

            – Sier de at jeg har visst om dette tyskerarbeidet og kanskje bifalt det?

            – Det har alt stått på trykk i visse aviser.

            – Hva for noen aviser?

            – Forskjellige. Blant dem er det også noen av våre. Vil du lese dem? Jeg har alle
                  utklippene. Navnet ditt er ikke nevnt ennå, men adressen er tydelig. Om noen dager
                  vil det stå på trykk. Hvis du ikke har planer om å sikre deg retretten på en eller
                  annen måte. I så fall skal du altså betenke deg to ganger.

            – Jaså? Du går og snuser, du. – Han tok seg i det.

            – Du har uttalt deg til Clausen i en sånn form at det ser ut som om du desavuerer
                  meg. Det kan bli utlagt slik.

            – Det var rent generelle uttalelser om oppgjøret med de økonomiske landssvikerne.
                  Det var svar på spørsmål. Ikke noe annet.

            – Det fornuftigste ville være at du trakk det intervjuet tilbake.

            Det var første gang på femti år at noen hadde snakket slik til Leonard O. Hoffmann.
                  Selv faren hans hadde aldri brukt en slik arrogant tone, om han hadde vært berettiget
                  sint for en feil og ville være sjef for sønnen sin.

            – Har du alltid hatet meg, Ludvig? spurte han.

            Kram lo. – Det der spørsmålet hadde jeg ventet meg. Jeg vet at du har hatet meg fra første stund du ble klar over at Tora ville gifte seg med meg, enten du ville
                  eller ikke.

            Det virket på Hoffmann. Han ga opp den vemodige tonen straks. Han lo. – Riktig, sa
                  han, – helt riktig. La oss endelig gjøre rent i kloakken. Dette ser ut til å bli en
                  hyggelig festaften. Farvel!

            Døren lukket seg fast bak ham, og Kram pustet ut.

            Hva hadde hendt? Hva hadde de sagt hverandre? Det sto ikke klart for ham. Han visste
                  bare at han hadde begynt den kampen han lenge hadde ment var uunngåelig, men som han
                  hele tiden hadde skjøvet fra seg og håpet på skulle bli unødvendig. Han – han alene
                  av så mange skulle bli oversett, glemt eller tilgitt.

            Å, denne tunge følelsen av å gå med tunge, løse lodder i hodet. Han kunne kjenne hvorledes
                  de falt fram inne i hodet hans, dunket mot pannen. Golv og møbler gynget ganske svakt.
                  Han tørket seg flere ganger over ansiktet. Han var alene, og det var ingen som så
                  ham. han kunne gjøre det grundig.

            Foran vinduene hang tykke stores som tette solskinnsdraperier. Men inn i denne mørke
                  stuen kom det bare et svakt gjenskinn av solflommen der ute.

            Ludvig Kram syntes han hadde gått i brytningen av mørke og lys i mange liv alt.
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